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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.009/2

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, deuxième chambre,
saisi par le Ministre de la
Justice, le 11 décembre 2000,
d'une demande d'avis, dans un
délai ne dépassant pas un mois,
sur un avant-projet de loi
"modifiant les articles 471 et
472 du Code pénal et l'arti-
cle 90ter § 2, 8° du Code
d'instruction criminelle", a
donné le 15 janvier 2001
l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.009/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
11 december 2000, door de
Minister van Justitie verzocht
hem, binnen een termijn van
ten hoogste een maand, van
advies te dienen over een
voorontwerp van wet "tot wij-
ziging van de artikelen 471 en
472 van het Strafwetboek en
artikel 90ter § 2, 8° van het
Wetboek van Strafvordering",
heeft op 15 januari 2001 het
volgende advies gegeven :
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Examen du projet

1. Dans sa lettre par laquelle il saisit le

Conseil d'Etat d'une demande d'avis dans un délai d'un mois,

le Ministre désigne un membre de son cabinet et un membre de

son administration pour fournir les explications que le

Conseil d'Etat estimerait nécessaires.

A la suite des contacts pris par l'auditeur

rapporteur, celui-ci a été informé que le membre désigné de

l'administration n'était pas en charge de ce dossier et

n'était pas en mesure de fournir la moindre explication.

Quant au membre du cabinet désigné, de nombreuses

tentatives (1) pour le contacter ont été effectuées sans le

moindre succès.

Le Conseil d'Etat n'ayant pas ainsi pu être éclairé

sur le projet, il se trouve dans l'impossibilité de procéder

à son examen.

2. Au surplus, il ressort de la délibération du

Conseil des ministres du 1er décembre 2000 ce qui suit :

                    

(1) Le 20 décembre 2000, le 3 janvier 2001 (matin et après-
midi), le 4 janvier 2001 (matin et après-midi), le
5 janvier 2001 (matin et après-midi).

.../...
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"De minister van Justitie zal voorstellen doen om
artikel 80, 3°, van het Strafwetboek te wijzigen, met
het oog op het vermijden van eventuele perverse effec-
ten in beide richtingen die zouden voortvloeien uit de
toepassing van de in het voorontwerp opgenomen bepalin-
gen.

Deze voorstellen zullen alleszins op de Raad
worden gebracht vo' o' r het voorontwerp in tweede lezing
aan de Raad zal worden voorgelegd.".

Il en résulte que le texte soumis pour avis n'est

pas définitif et est susceptible d'être remanié en fonction

des propositions formulées par le Ministre de la Justice.

L'avant-projet de loi n'est donc pas en état d'être examiné.

---------------
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Onderzoek van het ontwerp

1. In de brief waarin de Minister de Raad van State

verzoekt om een advies uit te brengen binnen een termijn van

één maand, wijst hij een lid aan van zijn kabinet en een lid

van zijn administratie om de uitleg te verstrekken die de

Raad van State nodig zou achten.

Toen de auditeur-rapporteur contact heeft opge-

nomen, is hem meegedeeld dat het aangewezen lid van de

administratie niet met dat dossier was belast en niet bij

machte was de minste uitleg te verstrekken.

Voorts zijn tevergeefs talrijke pogingen (1)

ondernomen om contact op te nemen met het aangewezen lid van

het kabinet.

Aangezien de Raad van State aldus geen nadere

inlichtingen heeft kunnen inwinnen over het ontwerp, kan hij

het onmogelijk onderzoeken.

2. Bovendien blijkt uit het besluit van de

Ministerraad van 1 december 2000 het volgende :

"De minister van Justitie zal voorstellen doen om
artikel 80, 3°, van het Strafwetboek te wijzigen, met
het oog op het vermijden van eventuele perverse

                    

(1) Op 20 december 2000, op 3 januari 2001 ('s morgens en
in de namiddag), op 4 januari 2001 ('s morgens en in de
namiddag), op 5 januari 2001 ('s morgens en in de
namiddag).

.../...
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effecten in beide richtingen die zouden voortvloeien
uit de toepassing van de in het voorontwerp opgenomen
bepalingen.

Deze voorstellen zullen alleszins op de Raad
worden gebracht vo' o' r het voorontwerp in tweede lezing
aan de Raad zal worden voorgelegd.".

Daaruit volgt dat de ter fine van advies voor-

gelegde tekst niet definitief is en kan worden herwerkt naar

gelang van de door de Minister van Justitie gedane

voorstellen. Het voorontwerp van wet is dus niet in zoverre

gereed dat het kan worden onderzocht.

----------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs Y. KREINS,
de Heren 

conseiller d'Etat, président,
staatsraad, voorzitter,

   P. LIENARDY, 
   P. QUERTAINMONT, 

conseillers d'Etat,
staatsraden,

     J. van COMPERNOLLE,
   
   

assesseur de la
section de législation,
assessor van de
afdeling wetgeving,

Madame      B. VIGNERON, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
Mme P. VANDERNACHT, auditeur. La
note du Bureau de coordination a
été rédigée par Mme A.-F. BOLLY,
référendaire adjoint.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door Mevr. P. VANDERNACHT,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
door Mevr. A.-F. BOLLY, adjunct-
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


